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ABSTRAK 

 

Nama : Baydakh Hanifah  

NIM : 201611200 

Jurusan : Bahasa dan Kebudayaan Jepang      

Judul : Penggunaan Zero Daimeishi Dalam Kalimat Bahasa Jepang 

Penelitian ini membahas tentang penggunaan zero daimeishi dalam kalimat bahasa 

Jepang  yang diujikan kepada pemelajar bahasa Jepang. Tujuan penelitian ini adalah 

untuk mengetahui penggunaan zero daimeishi dan fenomena kesalahan serta 

pemahaman mengenai zero daimeishi bahasa Jepang pada mahasiswa prodi bahasa 

dan kebudayaan Jepang UNSADA.  Penelitian ini menggunakan penelitian kualitatif 

dari hasil analisis angket berupa google form yang disebar kepada mahasiswa prodi 

bahasa dan kebudayaan Jepang UNSADA semester 4, 6, dan 8. Dari hasil penelitian 

bahwa zero daimeishi merupakan PRO dikontrol oleh kata kerja atau waktu dan 

anafora jika memiliki anteseden yang menempatkan Θ-role. Lalu, ditemukan 

fenomena kesalahan paling fatal berupa terjemahan yang tidak sesuai pada data 

responden per-kata dan per-kalimat. Penyebab kesalahan penerjemahan, yaitu tidak 

adanya perhatian terhadap zero daimeishi dan kurangnya pembelajaran mengenai zero 

daimeishi di lingkungan belajar responden. Kemudian, juga 90% dari responden tidak 

mengetahui zero daimeishi.                                                               

Kata kunci : daimeshi, zero daimeishi, analisis kesalahan  
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タイトル : 日本語の文章におけるゼロ代名詞の使用 

本研究では、日本語の学習者に対して考査される日本語の文におけるゼロ代名詞の使用

について分析した。本研究の目的は、ゼロ代名詞の使用であり、ダーマ・ペルサダ大学

の日本語・日本文化学科の学生に日本語のゼロ代名詞における致命的な誤用の形および

理解などについて調べることである。本研究は質的研究および記述分析であり、用いた

データはダーマ・ペルサダ大学の学 4 学期、6 学期、8 学期で日本語・日本文化学科の学

生に配布したグーグルフォームのアンケート分析の結果から使用しています。結果とし

て、ゼロ代名詞は時制とか動詞に統率されている PRO であり、Θ-role をもつ先行詞は存

在する anaphor である。次に、回答者の単語単位と文単位のデータに不適切な翻訳が現

れていることが分かった。翻訳誤用の原因として、ゼロ代名詞に対する意識が低いこと

と、回答者の学生環境においてゼロ代名詞に関する学生も不足していることが考えられ

る。また、回答者の 9割弱が日本語のゼロ代名詞に対するわからないこともある。 

キーワード : 代名詞、日本語の代名詞、誤用分析 
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